Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 58

HXATIAY NH’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The Lord rejects performative fasting and calls for justice that restores. Isaiah 58 is the Septuagint's sustained critique of performative piety. The
chapter begins with a trumpet-like accusation: the people seek God daily
and demand righteous judgment while their fasting conceals exploitation,
violence, and self-interest. The LXX then defines the fast the Lord actually
chooses in concrete social terms: loose unjust bonds, release the crushed,
feed the hungry, shelter the homeless, clothe the naked, and do not hide
from your own kin. From that obedient mercy flow light, healing,
answered prayer, restored ruins, Sabbath delight, and covenant

inheritance. The chapter therefore binds worship, justice, and restoration



together so tightly that true nearness to God can never be separated from

merciful action toward the vulnerable.

Discourse structure of the chapter

A -58:1-2

B -58:3-5

C-58:6-7

D -58:8-12

E-58:13-14

The prophet exposes a people that appears eager for God

Isaiah is told to announce Israel’s sins to a community that outwardly seeks God and desires his judgments.

Hypocritical fasting is rebuked

The people complain that their fasting has gone unnoticed, but the Lord reveals that their rituals are joined to self-will, oppression, and strife.

The chosen fast is justice and mercy

The Lord defines the fast he wants as liberating the oppressed, breaking unjust bonds, feeding the hungry, sheltering the poor, clothing the naked, and honoring
kinship.

Mercy brings light, presence, and restoration

When the people embody that justice, light breaks forth, prayer is answered, and ruined places are rebuilt into lasting restoration.

Sabbath delight leads to covenant inheritance
By honoring the holy day instead of pursuing self-will, the people learn delight in the Lord and receive Jacob’s inheritance.



1 avaponocov €v iox0t Kat ur| Qeion wg 6AATLYya DPwoov TNV GwVHRV 60V KAl avAyyelAov T¢) Aa Hov T

QuapTAMATA A0TGOV Kol TG 0TKw Takwf Tag dvoulag avt®v

Cry aloud in strength, and do not spare; lift up your voice like a trumpet, and announce to my people

their sins and to the house of Jacob their lawless deeds.

Prophetic commission | ASYNDETON

The chapter opens with a loud prophetic charge that frames the whole oracle as public exposure of

covenant failure.

=

b4 /4 b
avafoncov £V
cry aloud in
VA AAD2S - fodw + dva P-év

imperative verbal form issuing a command preposition governing its complement and

within the oracle marking relation within the clause

— aorist imperative €v: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'in' here, shaping the
clause relation and prophetic flow in Isaiah

58.

Bodw + &va: verbal form rendered 'cry
aloud' here, carrying the chapter's action
or rhetorical movement in Isaiah 58.

=

7 4
1oYUL
strength
N3U DSF - iox0g

dative nominal element marking reference,
location, means, or advantage

iox0¢: nominal or pronominal form
rendered 'strength' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

\

KA1l
and
C - Kkai

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

@eion

spare

1t
not

D un VA AMS2S - @eidopat

adverbial or discourse particle shaping emphasis, imperative verbal form issuing a command

time, or comparison within the oracle

un: connective, particle, adverb, or — aorist imperative

. not' h hapi
preposition ren.dered not ere., > apll"lg @eidopat: verbal form rendered 'spare'
the clause relation and prophetic flow in

i here, carrying the chapter's action or
Isaiah 58.

rhetorical movement in Isaiah 58.

WG

how / as

X g

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

G: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'how / as' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.

7
oaAmyya
trumpet
N3G ASF - 6dAmyé

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

odAmy€: nominal or pronominal form
rendered 'trumpet' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.



VPwoov

lift up

VA AAD2S - 06w

imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— aorist imperative

VYPéw: verbal form rendered 'lift up' here,
carrying the chapter's action or rhetorical
movement in Isaiah 58.

Vv
the

RA ASF - 0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

4
Ppwvnv
voice
N1 ASF - pwvn

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

¢wvr]: nominal or pronominal form
rendered 'voice' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov
your

RP GS - o0

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

\

K1
and
C - kol

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and" here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

bl 7
avayyetlov
announce

VA AAD2S - &yyéA\w + Gva

imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— aorist imperative

ayyéMw + ava: verbal form rendered
‘announce' here, carrying the chapter's

action or rhetorical movement in Isaiah 58.

o
the

RADSM - 0

dative nominal element marking reference,
location, means, or advantage

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

Aa®

[}
people
N2 DSM * Aadg

dative nominal element marking reference,
location, means, or advantage

Aadg: nominal or pronominal form
rendered 'people' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

uov
me / my
RP GS - £yt

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

€yw: nominal or pronominal form rendered

'me / my' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

1
TX
the
RA APN - &

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

AUOPTHHOTX
sins
N3M APN - Gudptnpa

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

audptnua: nominal or pronominal form
rendered 'sins' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

avTOV
their
RD GPM - a0tég

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

avtég: nominal or pronominal form
rendered 'their' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.



sy &

\ ~ v
Kol W O1KW
and the house
C - kaf RADSM -6 N2 DSM - 0ik0og
connective or particle linking phrases, clauses, or dative nominal element marking reference, dative nominal element marking reference,
rhetorical movement location, means, or advantage location, means, or advantage
Kal: connective, particle, adverb, or 0: nominal or pronominal form rendered oikog: nominal or pronominal form
preposition rendered 'and' here, shaping 'the' here, contributing a key participant, rendered 'house' here, contributing a key
the clause relation and prophetic flow in image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within
Isaiah 58. Isaiah 58.
\ b4 7 k) ~
Tag (04 o) VAT (Y ALVTWV
the lawless deeds their
RA APF - 0 N1A APF - Gvopia RD GPM - a0tdg
accusative nominal element functioning as accusative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation,
object, extent, or complement object, extent, or complement possession, source, or description
0: nominal or pronominal form rendered &vouia: nominal or pronominal form avtég: nominal or pronominal form
'the' here, contributing a key participant, rendered 'lawless deeds' here, contributing rendered 'their' here, contributing a key
image, or relation within Isaiah 58. a key participant, image, or relation within participant, image, or relation within
Isaiah 58. Isaiah 58.

Takwf
Jacob
N GSM - Tak)P

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

"lakWP: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'Jacob' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

gue Nuépav €€ nuépag (ntodotv kal yv@val Hov tag 0800¢ EmOLUOTGLY WG AadG SIKA106VVV TETOINKWG

Kal kpiotv 000 avTod un £ykatadelotnwe aitooiv pe vov kpiowv dikaiav kai €yyilerv Oe® Embuuodoty

Day after day they seek me, and they desire to know my ways, as a people that had done

righteousness and had not forsaken the judgment of their God; they now ask of me righteous

judgment and desire to draw near to God.

Description of apparent piety | ASYNDETON

Their religious eagerness looks impressive, but the verse prepares the irony that outward devotion can

coexist with inward injustice.



b4 1
EME

me

RP AS - ¢y()

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

€y: nominal or pronominal form rendered
'me' here, contributing a key participant,

image, or relation within Isaiah 58.

Nuépav
day
N1A ASF - nuépa

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

Nuépa: nominal or pronominal form
rendered 'day' here, contributing a key
participant, image, or relation within

€€
from
P éx

preposition governing its complement and
marking relation within the clause

€k: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'from' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in

[
NHEPAG
day

N1A GSF - nuépa

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

Nuépa: nominal or pronominal form
rendered 'day' here, contributing a key
participant, image, or relation within

Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.
{nrodowv Kat yv&vai pov
they seek and to know me / my
V2 PAI3P - {(ntéw C - kai VZ AAN ‘ y1IyVQOKW RP GS - éyw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

{nréw: verbal form rendered 'they seek'
here, carrying the chapter's action or

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or

preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

yryvwokw: verbal form rendered 'to know'

here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

¢yw: nominal or pronominal form rendered
'me / my' here, contributing a key
participant, image, or relation within

rhetorical movement in Isaiah 58. S S
\ € \ b4 ~ ¢
TG 0doug gmOuuovorv WG
the ways they desire how / as
RA APF -6 N2 APF - 686¢ V4 PAI3P - updw + €mt X ¢

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0366: nominal or pronominal form

rendered 'ways' here, contributing a key

participant, image, or relation within
Isaiah 58.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

Oupdw + ém: verbal form rendered 'they
desire' here, carrying the chapter's action
or rhetorical movement in Isaiah 58.

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

G: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'how / as' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.



™ - ™ ™

Aaog dikatoovvnV TMEMOLNKWG Kol

people righteousness having done and
N2 NSM - Aadg N1 ASF - SikatooOvn VX XamVo To1éw C - kai
nominative nominal element functioning as accusative nominal element functioning as finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or
subject, predicate, or apposition object, extent, or complement assertion rhetorical movement
Aaég: nominal or pronominal form dikatooOvn: nominal or pronominal form xamvop roléw: verbal form rendered Kai: connective, particle, adverb, or
rendered 'people' here, contributing a key rendered 'righteousness' here, 'having done' here, carrying the chapter's preposition rendered 'and' here, shaping
participant, image, or relation within contributing a key participant, image, or action or rhetorical movement in Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58. relation within Isaiah 58. Isaiah 58.
I4 ~ k) ~ \
Kplolv Oco00 avtov un
judgment of God his not
N3I ASF - kpioig N2 GSM - Bgdg RD GSM - a0T6G D un
accusative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation, genitive nominal element expressing relation, adverbial or discourse particle shaping emphasis,
object, extent, or complement possession, source, or description possession, source, or description time, or comparison
kpioig: nominal or pronominal form Bed¢: nominal or pronominal form avtég: nominal or pronominal form un: connective, particle, adverb, or
rendered 'judgment' here, contributing a rendered 'of God' here, contributing a key rendered 'his' here, contributing a key preposition rendered 'not' here, shaping
key participant, image, or relation within participant, image, or relation within participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.
bl \ 7 ~ 4 ~
EykataleAomwg aitodoiv ME vOv
having forsaken they ask me now
VX - xamvop Aginw + kata V2 PAI3P - aitéw RP AS - €YW) D viv
finite verbal form carrying the clause action or finite verbal form carrying the clause action or accusative nominal element functioning as adverbial or discourse particle shaping emphasis,
assertion assertion object, extent, or complement time, or comparison
xamvop Aginw + kata: verbal form rendered — present indicative £yw: nominal or pronominal form rendered vOv: connective, particle, adverb, or
'having forsaken' here, carrying the L, . , 'me' here, contributing a key participant, preposition rendered 'now' here, shaping
: ) . ) aitéw: verbal form rendered 'they ask . . 7 ) ) . .
chapter's action or rhetorical movement in . . image, or relation within Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58 here, carrying the chapter's action or -
saiah 58. saiah 58.

rhetorical movement in Isaiah 58.



Kkplov
judgment

N3I ASF - kploig

accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

Kpioig: nominal or pronominal form

rendered 'judgment' here, contributing a
key participant, image, or relation within

Y

dikaiav
just
A1A ASF - §ika1o¢

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

dikatog: nominal or pronominal form
rendered 'just' here, contributing a key
participant, image, or relation within

Isaiah 58. Isaiah 58.
~ b ~
Oe emOupuodorv
God they desire
N2 DSM - Bgdg V4 PAI3P - Qupdw + €mt

dative nominal element marking reference,

location, means, or advantage

0ed¢: nominal or pronominal form

rendered 'God' here, contributing a key

participant, image, or relation within

Isaiah 58.

finite verbal form carrying the clause action or

assertion

— present indicative

Bupdw + ému: verbal form rendered 'they
desire' here, carrying the chapter's action

or rhetorical movement in Isaiah 58.

Kol
and
C-Kai

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

gyyilewv

to draw near

V1 PAN - éyyilw

infinitive verbal form expressing dependent
action or purpose

— present infinitive

€yyilw: verbal form rendered 'to draw
near' here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

Aéyovteg Ti OT1 €VNOTEVOAUEY KAl OUK €10£C ETATEIVWOAUEV TAG PUXAG NUGDV KAl OUK EYVwE €V Yap TATG

NUEPALS TV VNOTELDV VU@V €0ploKeTe TX OeArjuata DY@V KAl TdvTag Tovg DITOXELPIOVE UGV

OTOVUGOETE

They say, 'Why have we fasted and you did not see? We humbled our souls and you did not know. For

in the days of your fasts you find your own wills, and you goad all those under your hand.

Complaint answered

ASYNDETON

The Lord answers their complaint by showing that their fasting days are still governed by self-interest

and oppression.



Aéyovteg af ot £VNOTEVCAUEV

saying why / what that we fasted
V1 - nanviy Aéyw RIASN - Tig C-6n VAI AAIIP - vnotedw
finite verbal form carrying the clause action or accusative nominal element functioning as connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or
assertion object, extent, or complement rhetorical movement assertion

nanviy Aéyw: verbal form rendered ti¢: nominal or pronominal form rendered §tu: connective, particle, adverb, or —> aorist indicative

'saying' here, carrying the chapter's action 'why / what' here, contributing a key preposition rendered 'that' here, shaping , , :

. . . o . . o . . . vnotevw: verbal form rendered 'we fasted
or rhetorical movement in Isaiah 58. participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in ) .
) i here, carrying the chapter's action or
Isaiah 58. Isaiah 58. ) . )
rhetorical movement in Isaiah 58.
\ ) 5 b 14

KOl OULK 8188( ETATELVWOXUEY
and not you saw we humbled
C - kai D o0 VBI AAI2S - 6pdw VAI AAI1P - tanevow
connective or particle linking phrases, clauses, or adverbial or discourse particle shaping emphasis, finite verbal form carrying the clause action or finite verbal form carrying the clause action or
rhetorical movement time, or comparison assertion assertion

Kai: connective, particle, adverb, or oU: connective, particle, adverb, or — aorist indicative — aorist indicative

preposition rendered 'and" here, shaping preposition rendered 'not' here, shaping L, : . , :

) ; ) ) ’ ) Opdw: verbal form rendered 'you saw' here, tanevéw: verbal form rendered 'we
the clause relation and prophetic flow in the clause relation and prophetic flow in ) o ) i ) :
e, [ carrying the chapter's action or rhetorical humbled' here, carrying the chapter's
’ ‘ movement in Isaiah 58. action or rhetorical movement in Isaiah 58.

\ \ (4 ~ \
TG Puxag nuov Kol
the souls our and
RA APF -6 N1 APF - Yuxn RP GP - ¢y() C - kai
accusative nominal element functioning as accusative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation, connective or particle linking phrases, clauses, or
object, extent, or complement object, extent, or complement possession, source, or description rhetorical movement

0: nominal or pronominal form rendered Yuxn: nominal or pronominal form €yw: nominal or pronominal form rendered Kai: connective, particle, adverb, or

'the' here, contributing a key participant, rendered 'souls' here, contributing a key 'our" here, contributing a key participant, preposition rendered 'and' here, shaping

image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in

Isaiah 58. Isaiah 58.



) b4

oUK EYVWG Ev Yap

not you knew in for
D00 VZI AAI2S * YIYVOOK® P-év X - yap
adverbial or discourse particle shaping emphasis, finite verbal form carrying the clause action or preposition governing its complement and connective or particle linking phrases, clauses, or
time, or comparison assertion marking relation within the clause rhetorical movement
ov: connective, particle, adverb, or —s aorist indicative £€v: connective, particle, adverb, or ydp: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'not' here, shaping , : preposition rendered 'in' here, shaping the preposition rendered 'for' here, shaping
. . . yryviokw: verbal form rendered 'you . ) ) . ) ; :
the clause relation and prophetic flow in . . o clause relation and prophetic flow in Isaiah the clause relation and prophetic flow in
i knew' here, carrying the chapter's action ]
Isaiah 58. ) . ) 58. Isaiah 58.
or rhetorical movement in Isaiah 58.
~ € 7 ~ ~
Taig NUEPALC Twv VI|OTELWV
the day the fasts
RA DPF - 0 N1A DPF - fjuépa RA GPF - 0 N1A GPF ‘ vnoteia
dative nominal element marking reference, dative nominal element marking reference, genitive nominal element expressing relation, genitive nominal element expressing relation,
location, means, or advantage location, means, or advantage possession, source, or description possession, source, or description
0: nominal or pronominal form rendered Nuépa: nominal or pronominal form 0: nominal or pronominal form rendered vnoteia: nominal or pronominal form
'the' here, contributing a key participant, rendered 'day' here, contributing a key 'the' here, contributing a key participant, rendered 'fasts' here, contributing a key
image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within
Isaiah 58. Isaiah 58.
€ ~ € 7 \ 4
VU@V EVPLOKETE T OeAnuata
your you find the wills
RP GP ' 60 V1 PAI2P - e0piokw RA APN - 0 N3M APN - OéAnua
genitive nominal element expressing relation, finite verbal form carrying the clause action or accusative nominal element functioning as accusative nominal element functioning as
possession, source, or description assertion object, extent, or complement object, extent, or complement
oU: nominal or pronominal form rendered — present indicative 0: nominal or pronominal form rendered 0éAnua: nominal or pronominal form
'your' here, contributing a key participant, L, . o 'the' here, contributing a key participant, rendered 'wills' here, contributing a key
; . L ) evpiokw: verbal form rendered 'you find . . e . . . . el
image, or relation within Isaiah 58. ) L image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within
here, carrying the chapter's action or Tt
saiah 58.

rhetorical movement in Isaiah 58.



”~ ™ S

VUGV Kal MAVTOG TOUG

your and all the

RP GP - 60 C - xai A3 APM * ig RA APM - 0

genitive nominal element expressing relation, connective or particle linking phrases, clauses, or accusative nominal element functioning as accusative nominal element functioning as

possession, source, or description rhetorical movement object, extent, or complement object, extent, or complement
oU: nominal or pronominal form rendered Kai: connective, particle, adverb, or nd¢: nominal or pronominal form rendered 0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant, preposition rendered 'and' here, shaping 'all" here, contributing a key participant, 'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in image, or relation within Isaiah 58. image, or relation within Isaiah 58.

Isaiah 58.
€ 7 € ~ € A

UTTOXELPLOLG VUMWYV UTTOVUOOETE

those under your hand your you oppress

A1A APM - bmioxeipiog RP GP - 60 V1 PAI2P - vioow + 1o

accusative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation, finite verbal form carrying the clause action or

object, extent, or complement possession, source, or description assertion
unoxeiplog: nominal or pronominal form o0: nominal or pronominal form rendered — present indicative
rendered 'those under your hand' here, 'your" here, contributing a key participant,

s - . ; . B vUoow + Uo: verbal form rendered 'you
contributing a key participant, image, or image, or relation within Isaiah 58. , ) oo
oppress' here, carrying the chapter's action

relation within Isaiah 58. . . .
W or rhetorical movement in Isaiah 58.

4 €l €1g KPIOELG KAl PUAXOG VNOTEVETE KAl TUNTETE TUYHAIC TATEIVOV VA TL UOL VNOTEVETE WG CHUEPOV
aKOLGOT VAL €V KPAVYT TV QWVIV DUDV

If you fast for lawsuits and fights and strike the humble with fists, why do you fast for me as today, to

have your voice heard in a cry?

Rebuttal | ASYNDETON

Violence and contention empty the ritual of its claim to seek God.



b

€l
if
C-el

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

€l: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'if' here, shaping the
clause relation and prophetic flow in Isaiah
58.

€1¢
into
P - €ig

preposition governing its complement and
marking relation within the clause

€lG: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'into' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

KploELg
lawsuits
N3I APF - kpioig

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

Kpioig: nominal or pronominal form

rendered 'lawsuits' here, contributing a key

participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Kal
and
C-xai

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

7
Haxog
fights
N1 APF * pdxn
accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

pdxn: nominal or pronominal form
rendered 'fights' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

VNOTEVETE

you fast

V1 PAI2P - vijotebw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

vnotevw: verbal form rendered 'you fast'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

Kol
and
C - kol

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and" here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

TUTTETE

you strike

V1 PAI2P - tintw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

tontw: verbal form rendered 'you strike'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

MUYMAIG
with fists

N1 DPF * tuypn

dative nominal element marking reference,
location, means, or advantage

muypr|: nominal or pronominal form
rendered 'with fists' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

TAMELVOV
the humble

A1 ASM - tamevég

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

tanewvdg: nominal or pronominal form
rendered 'the humble' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

.
v

so that

C-va

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Tva: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'so that' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.

/4
Tl
why / what
RI ASN - Tig
accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

tig: nominal or pronominal form rendered
'why / what' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.



- - ™ ~

uot VNOTEVETE WG orjUEPOV

for me you fast how / as today
RP DS - éy® V1 PAI2P - voTebw X g D - orjuepov
dative nominal element marking reference, finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or adverbial or discourse particle shaping emphasis,
location, means, or advantage assertion rhetorical movement time, or comparison
£yw: nominal or pronominal form rendered — present indicative G: connective, particle, adverb, or ofjuepov: connective, particle, adverb, or
'for me' here, contributing a key preposition rendered 'how / as' here, preposition rendered 'today" here, shaping

vnotevw: verbal form rendered 'you fast'

articipant, image, or relation within . . shaping the clause relation and prophetic the clause relation and prophetic flow in
P ) P € here, carrying the chapter's action or p' & . Prop ] Prop
Isaiah 58. ) . ) flow in Isaiah 58. Isaiah 58.
rhetorical movement in Isaiah 58.
bd e ~ pl ~ \
aKovoonvai EV Kpavyrm mv
to be heard in cry the
VC APN * GkoOw P-év N1 DSF - kpavyr] RA ASF -0
finite verbal form carrying the clause action or preposition governing its complement and dative nominal element marking reference, accusative nominal element functioning as
assertion marking relation within the clause location, means, or advantage object, extent, or complement
dkoVw: verbal form rendered 'to be heard' év: connective, particle, adverb, or Kpavyn: nominal or pronominal form 0: nominal or pronominal form rendered
here, carrying the chapter's action or preposition rendered 'in' here, shaping the rendered 'cry' here, contributing a key 'the' here, contributing a key participant,
rhetorical movement in Isaiah 58. clause relation and prophetic flow in Isaiah participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58.
58. Isaiah 58.
\ € ~
pwvnv VUMWYV
voice your
N1 ASF - pwvi RP GP ' 60
accusative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation,
object, extent, or complement possession, source, or description
¢wvr]: nominal or pronominal form o0: nominal or pronominal form rendered
rendered 'voice' here, contributing a key 'your' here, contributing a key participant,
participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58.

Isaiah 58.



5 o0 tavtnv TV vhotelav é€eAe€aunv kal fuépav tanevoiv avBpwrov thv Puxnv avtod obd' dv

KAUPNG WG KPIKOV TOV TPAXNAGV GOV K&l 6AKKOV KAl 61000V DTOGTPWoT 008" 0UTWG KAAEETE VroTElaY

dekthVv

This is not the fast I chose, nor merely a day for a person to humble his soul; even if you bend your

neck like a ring and spread sackcloth and ashes beneath you, you shall not thus call it an acceptable

fast.

Negative definition | ASYNDETON

External signs of abasement are rejected when they are detached from obedient justice.

7

ov
not
D o0

adverbial or discourse particle shaping emphasis,
time, or comparison

oV: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'not' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

TaAUTNV
this
RD ASF - 00706

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

00t0G: nominal or pronominal form
rendered 'this' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Vv
the

RA ASF -0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered

'the' here, contributing a key participant,

image, or relation within Isaiah 58.

vnoteiav
fast
N1A ASF - vroteia

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

vnoteia: nominal or pronominal form
rendered 'fast' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

e€eAeaunv
I chose
VAI AMI1S - Aéyw + €k

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

Aéyw + éx: verbal form rendered 'I chose'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

Kal
and
C - kai

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

i (4 7
nuepav
day
N1A ASF - fuépa
accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

Nuépa: nominal or pronominal form
rendered 'day' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

TATEIVOUV
Tanevow

V4 PAN - tanevow
infinitive verbal form expressing dependent
action or purpose

— present infinitive

tamevéw: verbal form rendered 'tanevéw'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.



v
avOpwmov
a person

N2 ASM - &vBpwmog

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

dvOpwmog: nominal or pronominal form
rendered 'a person' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Vv
the

RA ASF - 0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

\
puxnv
soul
N1 ASF - poxn
accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

Puxn: nominal or pronominal form
rendered 'soul' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

avtdg: nominal or pronominal form
rendered 'his' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

)
o0o'
not even
C-o0dé

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

0Ud¢: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'not even' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.

av
even if

X dv

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

&v: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'even if' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.

k&pymg

you bend

VA AAS2S - KGumtw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist subjunctive

kduntw: verbal form rendered 'you bend'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

WG
how / as
X g

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

w¢: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'how / as' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.

KpiKOV

like a ring

N2 ASM " kpikog

accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

Kpikog: nominal or pronominal form
rendered 'like a ring' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oV
the

RAASM "0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

TpaXNAOV

neck

N2 ASM - tpdaxnAog

accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

TpdxnAog: nominal or pronominal form
rendered 'neck' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov
your

RP GS - 00

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.



\

KA1
and
C-Kai

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in

OAKKOV Kol omodov
sackcloth and ashes
N2 ASM * 6GKKOG C-kai N2 ASF - om086¢

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

odkko¢: nominal or pronominal form Kal: connective, particle, adverb, or om0d6¢: nominal or pronominal form

rendered 'sackcloth' here, contributing a preposition rendered 'and' here, shaping rendered 'ashes' here, contributing a key

key participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in participant, image, or relation within

Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.

f S ’ IR 1( [% [ /4
UTTOOTPWOTN o0d OLTWG KaAEGETE
you spread underneath not even thus you shall call
VA AAS3S - 6Tp@vvupL + UTIO C-o0d¢ D - oUtwg VF FAI2P - kaAéw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist subjunctive

otpwvvopt + Uro: verbal form rendered
'you spread underneath' here, carrying the
chapter's action or rhetorical movement in
Isaiah 58.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

connective or particle linking phrases, clauses, or adverbial or discourse particle shaping emphasis,

rhetorical movement time, or comparison

00d¢: connective, particle, adverb, or oUtwg: connective, particle, adverb, or —s future indicative

preposition rendered 'not even' here, preposition rendered 'thus' here, shaping kehéw: verbal form rendered 'you shall

the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

shaping the clause relation and prophetic
p‘ & ) Prop call' here, carrying the chapter's action or
flow in Isaiah 58. . . .
rhetorical movement in Isaiah 58.

=

vnoteiay
fast

N1A ASF - vnoteia

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

vnoteia: nominal or pronominal form
rendered 'fast' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

dekTnV
acceptable

A1 ASF - §ektdg

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

dekt6¢: nominal or pronominal form
rendered 'acceptable' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.



6 olxl tolavTnV vnoteiav £yw £€eAe€aunv Aéyet kUp1og GAAX ADe tavta cVvdeouov ddikiag didAve

oTpayYaALdg Praiwv cuvaAlayudtwy ardoteAle TeEOpALOUEVOUC €V APETEL KAL TTACKV GLYYPAPTV

ddikov didoma

Is not this the fast I chose, says the Lord: loose every bond of injustice, undo the stranglings of

violent contracts, send away the broken in release, and tear up every unjust written bond.

Positive definition | ASYNDETON

The chosen fast is defined in terms of liberation from oppressive structures.

RN
oux1l

is not

Dol

adverbial or discourse particle shaping emphasis,

time, or comparison

oV: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'is not' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

Tol10THYV
such

A1 ASF - To100T0G

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

t0100T0G: nominal or pronominal form
rendered 'such' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

vnoteiav
fast
N1A ASF - vnoteia

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

vnoteia: nominal or pronominal form
rendered 'fast' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

—

RP NS - 2y
nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

€y: nominal or pronominal form rendered

'I" here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

e€eAeaunv
I chose
VAI AMI1S - Aéyw + €k

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

Aéyw + éx: verbal form rendered 'I chose'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

/4
Aéyer
says
V1 PAI3S - Aéyw
finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

Aéyw: verbal form rendered 'says' here,
carrying the chapter's action or rhetorical
movement in Isaiah 58.

=

KUpP1LOG
Lord
N2 NSM - kUp1og

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

KUp1oG: nominal or pronominal form
rendered 'Lord" here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

™

AN

but
C-GAAG
connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

GAAG: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'but' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.



ADe
loosen

V1 PAD2S - AVw
imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— present imperative

AOw: verbal form rendered 'loosen' here,
carrying the chapter's action or rhetorical
movement in Isaiah 58.

MTAVTX
every

A3 ASM - mag

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

nd¢: nominal or pronominal form rendered

'every' here, contributing a key participant,

image, or relation within Isaiah 58.

cOvdeopov
bond

N2 ASM - 60v8eopog

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

oUVdeopog: nominal or pronominal form
rendered 'bond' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

adikiag
injustice
N1A GSF - dikia

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

adikia: nominal or pronominal form
rendered 'injustice' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

ddAve

undo

V1 PAD2S - AVw + diax

imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— present imperative

AOw + dia: verbal form rendered 'undo'

here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

oTPAYYUALXG
stranglings
N1A ASF - otpayyaid

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

otpayyaAid: nominal or pronominal form
rendered 'stranglings' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Braiwv
violent

A1A GPN - Biatog

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

Bionog: nominal or pronominal form
rendered 'violent' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

cUVaAAaypaTWV
contracts

N3M GPN - suvaAAaypa

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

ouvaAAaypa: nominal or pronominal form
rendered 'contracts' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

anooteAAe
send away

V1 PAD2S - 6cTéAAw + &mo
imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— present imperative

oTéMw + dmo: verbal form rendered 'send
away' here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

tefpavopévoug
broken ones
VX - xmrarny Opadw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

xmrarny Opavw: verbal form rendered
'broken ones' here, carrying the chapter's
action or rhetorical movement in Isaiah 58.

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement and
marking relation within the clause

€v: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'in' here, shaping the
clause relation and prophetic flow in Isaiah
58.

bl 14
APECEL
release

N3I DSF - &peoig

dative nominal element marking reference,
location, means, or advantage

d@eoig: nominal or pronominal form
rendered 'release' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.



\

Kol

and

C - kai

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

didomna

tear apart

V3 PAD2S ‘ o1tdw + St

imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— present imperative

omdw + O1a: verbal form rendered 'tear
apart' here, carrying the chapter's action
or rhetorical movement in Isaiah 58.

10 (s [04Y
every

A1S ASF - mag

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

TdG: nominal or pronominal form rendered
'every' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

CUYYPOPTIV
written bond

A1A ASF - suyypaen

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

ouyypaen: nominal or pronominal form
rendered 'written bond' here, contributing
a key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

adikov
unjust
A1B ASF - 810G

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

&d1kog: nominal or pronominal form
rendered 'unjust' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

d1aBpurte TEWVAOVTL TOV APTOV GOV Kl TTWYOVG AOTEYOUG EIGAYE £1G TOV 0IKOV GoU €AV 10NG YuuvOV

nepiPade kal GO T@V OIKEIWV TOD OTEPUATAOC GOV 0VY LTIEPOYN

Share your bread with the hungry, bring the poor and homeless into your house; if you see one

naked, clothe him, and do not overlook those of your own seed.

Embodied mercy | ASYNDETON

The social practice of mercy is spelled out in concrete acts of hospitality, provision, and kinship

fidelity.



daOpunte
share

V1 PAD2S - OpUntw + S
imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— present imperative

Opomtw + dia: verbal form rendered 'share'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

MEWVEOVTL
with the hungry

V3 - andop mewvdw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

nandop netvdw: verbal form rendered 'with

the hungry' here, carrying the chapter's

action or rhetorical movement in Isaiah 58.

™oV
the

RAASM -0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

”
aptov
bread

N2 ASM - dptog

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

&ptog: nominal or pronominal form
rendered 'bread' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov
your

RP GS * 60

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

oU: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

Kal
and

C-xai

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

MTWXOUG
poor
N2 APM ' ttwxdg

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

mtwx6G: nominal or pronominal form
rendered '"poor' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

GAoTEYOUG
homeless
A1B APM - doteyog

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

&oteyog: nominal or pronominal form
rendered 'homeless' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

4
E10aYE
bring in
V1 PAD2S - dyw + €ig

imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— present imperative

dyw + €ig: verbal form rendered 'bring in'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

€1g
into
P-eig
preposition governing its complement and

marking relation within the clause

€lg: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'into' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

oV
the

RA ASM - 0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

0iKOV

house

N2 ASM - 0iK0¢

accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

oikog: nominal or pronominal form
rendered 'house' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.



oov
your

RP GS - o0

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

oU: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

I\ 24

EQV 13119

if you see

C-éav VB AAS2S - 6pdw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

€av: connective, particle, adverb, or — aorist subjunctive
preposition rendered 'if' here, shaping the L, : .
. . . ) Opdw: verbal form rendered 'you see' here,
clause relation and prophetic flow in Isaiah . . .

carrying the chapter's action or rhetorical

YUMVOV
naked
Al ASM - youvég

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

yupvég: nominal or pronominal form
rendered 'naked' here, contributing a key
participant, image, or relation within

58. . ) Isaiah 58.
movement in Isaiah 58.

’7 \ ) \ ~
niepifale Kal ATo TV
clothe and from the
VB AAD2S ‘ BdAAw + Tept C - kai P amd RAGPM -6

imperative verbal form issuing a command
within the oracle

— aorist imperative

BaAw + ept: verbal form rendered 'clothe'
here, carrying the chapter's action or

preposition governing its complement and
marking relation within the clause

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or &mé: connective, particle, adverb, or

preposition rendered 'and' here, shaping preposition rendered 'from' here, shaping

the clause relation and prophetic flow in the clause relation and prophetic flow in

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

: ; ) Isaiah 58. Isaiah 58.
rhetorical movement in Isaiah 58.
b 7 ~ /4 /4
OlKELWV TOoL OTLEPUATOG ooV
kinsmen the seed your
A1A GPM - oikeiog RAGSN-6 N3M GSN - omépua RP GS - o0

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

oikelog: nominal or pronominal form
rendered 'kinsmen' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

0: nominal or pronominal form rendered onépua: nominal or pronominal form
rendered 'seed' here, contributing a key
participant, image, or relation within

Isaiah 58.

'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.



ovy

not

D-ov

adverbial or discourse particle shaping emphasis,

time, or comparison

ov: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'not' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

€ 4
umepoyn
you overlook
VF FMI2S - 6pdw + Omep
finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

Opdw + vmep: verbal form rendered 'you
overlook' here, carrying the chapter's
action or rhetorical movement in Isaiah 58.

TOTE ParyNoeTal TPOLUOV TO GGG GOV KAl TA IAUATA 60V TaXL AvaTeAeT Kal mpomopevoeTal Eunpocdév cov

1] dikatooUvn cov Kal 1 d6&a tod B0l mepiotelel oe

Then your light shall break forth early, and your healings shall quickly rise; your righteousness shall

go before you, and the glory of God shall surround you.

Promised result ASYNDETON

Obedient mercy yields a public dawn of healing, vindication, and divine protection.

T0tTe

then

D tdte

adverbial or discourse particle shaping emphasis,

time, or comparison

téte: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'then' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

paynoeTal

shall break forth

VD FPI3S - priyvopt

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

priyvout: verbal form rendered 'shall break
forth' here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

TPOLUOV
early
A1B ASM * TTp(O1HOG

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

Tpwilog: nominal or pronominal form
rendered 'early' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

\
TO
the

RA ASN -6

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.



&G

light

N3T ASN - &g

accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

@&¢: nominal or pronominal form
rendered 'light' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov
your

RP GS - o0

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

Kal

and

C - kai

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

\
TX
the

RA APN - 0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

7 7
LMot
healings

N3M APN - {apa

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

fopa: nominal or pronominal form
rendered 'healings' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov
your
RP GS - 60

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your" here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

TV
quickly
A3U B - taxvg

nominal or pronominal element contributing
participant reference within the clause

Ty 06: nominal or pronominal form
rendered 'quickly' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

2 ~
avateAel
shall rise
VF2 FAI3S - téAAw + dva
finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

TéMw + dva: verbal form rendered 'shall
rise' here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

\

Kol

and

C-kaf

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

TPOTOPEVOETAL

shall go before

VF FMI3S - mopevopal + mpo

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

nopevopatl + mpo: verbal form rendered
'shall go before' here, carrying the
chapter's action or rhetorical movement in
Isaiah 58.

EUTPOCOEVY
before

P - éumpocbev
preposition governing its complement and
marking relation within the clause

gunpoobev: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'before' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

oov
your

RP GS - 00

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.



M dikatoclvn GOoU Kol

the dikaiosyne your and
RANSF -0 N1 NSF - dikatoo0vn RP GS - o0 C - kai
nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation, connective or particle linking phrases, clauses, or
subject, predicate, or apposition subject, predicate, or apposition possession, source, or description rhetorical movement
0: nominal or pronominal form rendered Sikatoovn: nominal or pronominal form oU: nominal or pronominal form rendered Kai: connective, particle, adverb, or
'the' here, contributing a key participant, rendered 'dikaiosyne' here, contributing a 'your' here, contributing a key participant, preposition rendered 'and' here, shaping
image, or relation within Isaiah 58. key participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58. Isaiah 58.
€ /4 ~ ~
| d0&x 100 BeoD
the glory the of God
RA NSF - 0 N1S NSF - 86&a RA GSM - 6 N2 GSM - Bgdg
nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation, genitive nominal element expressing relation,
subject, predicate, or apposition subject, predicate, or apposition possession, source, or description possession, source, or description
0: nominal or pronominal form rendered 86&a: nominal or pronominal form 0: nominal or pronominal form rendered Bed¢: nominal or pronominal form
'the' here, contributing a key participant, rendered 'glory' here, contributing a key 'the' here, contributing a key participant, rendered 'of God' here, contributing a key
image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within
Isaiah 58. Isaiah 58.
TEPLOTENET o€
shall surround you
VF2 FAI3S - 6TéAAw + Tept RP AS - 00
finite verbal form carrying the clause action or accusative nominal element functioning as
assertion object, extent, or complement
— future indicative o0: nominal or pronominal form rendered

'you' here, contributing a k ticipant,
otéMw + mept: verbal form rendered 'shall L T

T image, or relation within Isaiah 58.

action or rhetorical movement in Isaiah 58.



9 tote Porion kai 6 Be0¢ eloakovoeTal 6oL £t AdAOTVTAC 60U £pel 100U TapeLut £av AQEANG GO 60D
oUVOEGUOV KAl XELPOTOVINV KAl P YOYYLOUOD

Then you shall cry, and God will hear you; while you are still speaking he will say, 'Behold, I am here,

if you remove from yourself bond, accusing gesture, and a word of murmuring.

Answered prayer | ASYNDETON

Nearness to God follows the removal of oppressive behavior and bitter speech.

/4 4 \ (4
TOTE Bonon Kal 0
then you shall cry and the
D téte VF FMI2S - fodw C - kai RANSM - 0
adverbial or discourse particle shaping emphasis, finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or nominative nominal element functioning as
time, or comparison assertion rhetorical movement subject, predicate, or apposition
téte: connective, particle, adverb, or —s future indicative Kai: connective, particle, adverb, or 0: nominal or pronominal form rendered
reposition rendered 'then' here, shapin reposition rendered 'and' here, shapin 'the' here, contributing a key participant,
fr ) ) p. E Podw: verbal form rendered 'you shall cry' fr ) . . .g . . . g v . .
the clause relation and prophetic flow in ) L the clause relation and prophetic flow in image, or relation within Isaiah 58.
i here, carrying the chapter's action or i
Isaiah 58. ) ) ) Isaiah 58.
rhetorical movement in Isaiah 58.
1 7 4 4 b4
0e0g¢ EIGAKOVOETAL oov ET1
God will hear your while still
N2 NSM - 0g6¢ VF FMI3S - dkobw + €i¢ RP GS o0 D¢t
nominative nominal element functioning as finite verbal form carrying the clause action or genitive nominal element expressing relation, adverbial or discourse particle shaping emphasis,
subject, predicate, or apposition assertion possession, source, or description time, or comparison
0e6¢: nominal or pronominal form — future indicative oU: nominal or pronominal form rendered £t connective, particle, adverb, or
rendered 'God" here, contributing a key L, , L 'your' here, contributing a key participant, preposition rendered 'while still' here,
o ] ) c axovw + €i¢: verbal form rendered 'will ; . o . ) . .
participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58. shaping the clause relation and prophetic

hear' here, carrying the chapter's action or
Isaiah 58. ymg P flow in Isaiah 58.

rhetorical movement in Isaiah 58.



”~ ™ ™ = Y

AaAoDvtog oov EpET 1800

speaking your he will say behold
V2 - namyop AaAéw RP GS - o0 VF2 FAI3S - eimov 11800
finite verbal form carrying the clause action or genitive nominal element expressing relation, finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or
assertion possession, source, or description assertion rhetorical movement
nanyop AaAéw: verbal form rendered 60: nominal or pronominal form rendered — future indicative id00: connective, particle, adverb, or
'speaking' here, carrying the chapter's 'your' here, contributing a key participant, preposition rendered 'behold' here,

einov: verbal form rendered 'he will say'

action or rhetorical movement in Isaiah 58. image, or relation within Isaiah 58. , L shaping the clause relation and prophetic
here, carrying the chapter's action or ) )
) : . flow in Isaiah 58.
rhetorical movement in Isaiah 58.
7 7\ 7 ’A pd \
TTPELUL EAV aPEANC 1o
[ am here if you remove from
V9 PAILS - ipi + mapa C-éav VB AAS2S - aipéw + &ro P-and
finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or preposition governing its complement and
assertion rhetorical movement assertion marking relation within the clause
— present indicative €dv: connective, particle, adverb, or — aorist subjunctive and: connective, particle, adverb, or

preposition rendered 'if' here, shaping the preposition rendered 'from' here, shaping

eipi + mapa: verbal form rendered 'T am aipéw + amo: verbal form rendered 'you
0 b clause relation and prophetic flow in Isaiah . J the clause relation and prophetic flow in

here' here, carrying the chapter's action or remove' here, carrying the chapter's action

) ) ) 58. . ) ) Isaiah 58.
rhetorical movement in Isaiah 58. or rhetorical movement in Isaiah 58.
~ 4 8 \ I4

oov OUVOEOUOV Kol XErpotoviav
you bond and accusing gesture
RP GS - o0 N2 ASM " 6Ovdeopog C-kai N1A ASF - xetpotovia
genitive nominal element expressing relation, accusative nominal element functioning as connective or particle linking phrases, clauses, or accusative nominal element functioning as
possession, source, or description object, extent, or complement rhetorical movement object, extent, or complement

oV: nominal or pronominal form rendered obvdeopog: nominal or pronominal form Kal: connective, particle, adverb, or xetpotovia: nominal or pronominal form

'you' here, contributing a key participant, rendered 'bond' here, contributing a key preposition rendered 'and' here, shaping rendered 'accusing gesture' here,

image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in contributing a key participant, image, or

Isaiah 58. Isaiah 58. relation within Isaiah 58.



\

Kal phiua yoyyvopod

and word murmuring

C - kai N3M ASN - pjua N2 GSM * yoyyvoudg

connective or particle linking phrases, clauses, or accusative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation,

rhetorical movement object, extent, or complement possession, source, or description
Kai: connective, particle, adverb, or pfiua: nominal or pronominal form yoyyvoudg: nominal or pronominal form
preposition rendered 'and' here, shaping rendered 'word' here, contributing a key rendered 'murmuring' here, contributing a
the clause relation and prophetic flow in participant, image, or relation within key participant, image, or relation within
Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.

10 ol d&G MEWV®VTL TOV GPTOV €K PUXTG 60U Kal PUXTV TETATEIVWUEVNV EUTATIONG TOTE AVATEAET €V TR
OKOTEL TO PQG GOV Kal TO 0KOTOG 60V WG peonuPpia

And if you give bread to the hungry from your soul and satisfy the afflicted soul, then your light

shall rise in the darkness and your darkness shall be like noon.

Further result | ASYNDETON

Self-giving compassion transforms even darkness into radiant midday clarity.

\ ~ ~ 1
Kal &g MEWVOHVTL OV
and you give with the hungry the
C-kal VO AAS2S - 3idwpt V3 - tandoy mewvdw RAASM -0
connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or finite verbal form carrying the clause action or accusative nominal element functioning as
rhetorical movement assertion assertion object, extent, or complement
Kal: connective, particle, adverb, or — aorist subjunctive nandop nevdw: verbal form rendered 'with 0: nominal or pronominal form rendered
reposition rendered 'and' here, shapin: , . the hungry' here, carrying the chapter's 'the' here, contributing a key participant,
prep ) oo dtdw: verbal form rendered 'you give' ungry fiere ying the chapte ' routing a ey p p
the clause relation and prophetic flow in action or rhetorical movement in Isaiah 58. image, or relation within Isaiah 58.

. here, carrying the chapter's action or
Isaiah 58. ) ! )
rhetorical movement in Isaiah 58.



aptov €K Puxiig Gov

bread from soul your
N2 ASM - dptog P-éx N1 GSF - poxn RP GS - o0
accusative nominal element functioning as preposition governing its complement and genitive nominal element expressing relation, genitive nominal element expressing relation,
object, extent, or complement marking relation within the clause possession, source, or description possession, source, or description
dptog: nominal or pronominal form €k: connective, particle, adverb, or Puxn: nominal or pronominal form o0: nominal or pronominal form rendered
rendered 'bread' here, contributing a key preposition rendered 'from' here, shaping rendered 'soul' here, contributing a key 'your' here, contributing a key participant,
participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58.
Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.
\ Al 7 bl A 4
KOl ll)UXl’]V TETATEIVWMUEVTV EUTTATIONG
and soul afflicted you satisfy
C - kai N1 ASF - Yoxn VM * YUTao@ TATEVAW VA AAS2S - iumAnpt + év
connective or particle linking phrases, clauses, or accusative nominal element functioning as finite verbal form carrying the clause action or finite verbal form carrying the clause action or
rhetorical movement object, extent, or complement assertion assertion
Kai: connective, particle, adverb, or Yuxr): nominal or pronominal form Xumaog tanevdw: verbal form rendered — aorist subjunctive
reposition rendered 'and' here, shapin: rendered 'soul' here, contributing a ke 'afflicted' here, carrying the chapter's , ,
20 ) . 2 . 5 . ) . g . v ) ) ying .p ) miumAnt + év: verbal form rendered 'you
the clause relation and prophetic flow in participant, image, or relation within action or rhetorical movement in Isaiah 58. - ) L
. ) satisfy' here, carrying the chapter's action
Isaiah 58. Isaiah 58. . ) .
or rhetorical movement in Isaiah 58.
/4 b4 ~ b ~
TOTE avatelel eV ™
then shall rise in the
D téte VF2 FAI3S - TéAAw + Gva P-év RADSN -6
adverbial or discourse particle shaping emphasis, finite verbal form carrying the clause action or preposition governing its complement and dative nominal element marking reference,
time, or comparison assertion marking relation within the clause location, means, or advantage
téte: connective, particle, adverb, or — future indicative €v: connective, particle, adverb, or 0: nominal or pronominal form rendered
preposition rendered 'then' here, shaping , ) . preposition rendered 'in' here, shaping the 'the' here, contributing a key participant,
. ) . TéMw + dva: verbal form rendered 'shall , . . . . . iy .
the clause relation and prophetic flow in O ) L clause relation and prophetic flow in Isaiah image, or relation within Isaiah 58.
Isaiah 58 rise' here, carrying the chapter's action or .
saiah 58. .

rhetorical movement in Isaiah 58.



OKOTEL
darkness

N3E DSN * 6k4t0g

dative nominal element marking reference,
location, means, or advantage

okdtog: nominal or pronominal form
rendered 'darkness' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

\
TO
the

RA ASN -6

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

PG oov
light your
N3T ASN - p&G RP GS - o0

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

@&¢: nominal or pronominal form o0: nominal or pronominal form rendered

rendered 'light' here, contributing a key 'your' here, contributing a key participant,

participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58.

\

Kol
and

C - kai

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and" here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

1
TO
the
RA NSN - &

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

WG
how / as

C g

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

G: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'how / as' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.

peonuPpia

noonday

N1A NSF - peonuppia

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

peonufpia: nominal or pronominal form
rendered 'noonday' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Isaiah 58.
- . -
OKOTO(G ooV
darkness your

N3E NSN - 6kdtog RP GS - o0

nominative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation,

subject, predicate, or apposition possession, source, or description

ok6tog: nominal or pronominal form 60: nominal or pronominal form rendered

rendered 'darkness' here, contributing a 'your" here, contributing a key participant,
key participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58.

Isaiah 58.



11 «xaléotar 6 Bed¢ oov peta 600 dix TavTdg Kal EunAnednon kabdmep Embupel 1) Puxn cov Kol Ta OoTd
ooL mavOnosTal Kai o1 w¢ kAmog ueBvWV Kal w¢ Tnyn fv ur| é€éAney BOWp Kal T O0TE GOV WG
Potavn dvateel kai mavOnoeTal Kai KANPOVOUCOVGL YEVEXG YEVEWDV

And your God shall be with you continually, and you shall be filled as your soul desires, and your
bones shall be made fat; and you shall be like a well-watered garden and like a spring whose water
has not failed, and your bones shall spring up like grass and be made fat, and they shall inherit

generations of generations.

Abundance and renewal | ASYNDETON

The blessing expands into presence, satisfaction, vitality, and generational endurance.

0g6¢

Kol fotan 0
and shall be the God
C - xod VF FMI3S - iy RANSM - & N2 NSM - Beé¢

connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as

rhetorical movement assertion subject, predicate, or apposition subject, predicate, or apposition

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and" here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

— future indicative

eiul: verbal form rendered 'shall be' here,
carrying the chapter's action or rhetorical
movement in Isaiah 58.

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

0ed¢: nominal or pronominal form
rendered 'God' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

~ - - ™ - =

oov UETQ 600 o1
your with you because of
RP GS - o0 P uetd RP GS - o0 P- &k

preposition governing its complement and
marking relation within the clause

genitive nominal element expressing relation, preposition governing its complement and genitive nominal element expressing relation,

possession, source, or description marking relation within the clause possession, source, or description

d1d: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'because of" here,
shaping the clause relation and prophetic

oV: nominal or pronominal form rendered
1 1 : : )

you' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

oV: nominal or pronominal form rendered Uetd: connective, particle, adverb, or

'your' here, contributing a key participant, preposition rendered 'with' here, shaping

the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

image, or relation within Isaiah 58.
flow in Isaiah 58.



=

TavTog
all

A3 GSM - mag

genitive nominal element expressing relation,

possession, source, or description
1d¢: nominal or pronominal form rendered
'all" here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

Kal
and
C-xai

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

gunAncOnon
you shall be filled

VS FPI2S - miumAnpt + év

finite verbal form carrying the clause action or

assertion
— future indicative

niumAnut + €v: verbal form rendered 'you
shall be filled" here, carrying the chapter's
action or rhetorical movement in Isaiah 58.

Kabdmep

just as

D - kaBdmep

adverbial or discourse particle shaping emphasis,
time, or comparison

kafdrep: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'just as' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

EmOvuel

desires

V2 PAI3S - Qupéw + €mt

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

Bupéw + émi: verbal form rendered 'desires'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

€
the
RA NSF - 6

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

Yoxn

soul

N1 NSF - Yoxni

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

YuxH: nominal or pronominal form
rendered 'soul' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov

your

RP GS - o0

genitive nominal element expressing relation,

possession, source, or description
o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

\

KA1l
and
C - kol

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

1
TX
the
RANPN -6

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

00T&
bones

N2N NPN - dotéov

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

6otéov: nominal or pronominal form
rendered 'bones' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov
your
RP GS - 60

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.



”~ ™ N = Y

mavOnoetal Kol €on WG

shall be made fat and you shall be how / as

VC FPI3S * maivw C - kai VF FMI2S - eipi X wg

finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or
assertion rhetorical movement assertion rhetorical movement

— future indicative Kai: connective, particle, adverb, or — future indicative WG: connective, particle, adverb, or

preposition rendered 'and' here, shaping preposition rendered 'how / as' here,

tvew: verbal f dered 'shall b iui: verbal f dered ' hall be'
rratv: verba form rencered shat oe the clause relation and prophetic flow in PSR S e JOU R b shaping the clause relation and prophetic

made fat' here, carrying the chapter's here, carrying the chapter's action or

) ] ) . Isaiah 58. ) : ) flow in Isaiah 58.
action or rhetorical movement in Isaiah 58. rhetorical movement in Isaiah 58.
~ 4 \ [
KNmog psﬂvwv K1l w¢
garden well-watered and how / as
N2 NSM  kfjog V1 - manvop pebow C - kai X g
nominative nominal element functioning as finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or connective or particle linking phrases, clauses, or
subject, predicate, or apposition assertion rhetorical movement rhetorical movement
KAmoG: nominal or pronominal form nanvoy pebvw: verbal form rendered 'well- Kai: connective, particle, adverb, or w¢: connective, particle, adverb, or
rendered 'garden' here, contributing a key watered' here, carrying the chapter's preposition rendered 'and" here, shaping preposition rendered 'how / as' here,
participant, image, or relation within action or rhetorical movement in Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in shaping the clause relation and prophetic
Isaiah 58. Isaiah 58. flow in Isaiah 58.

Ty nv un £€eMnev

spring which not failed
N1 NSF - tnyn RR ASF - 8¢ D un VBI AAI3S - Asinw + €k
nominative nominal element functioning as accusative nominal element functioning as adverbial or discourse particle shaping emphasis, finite verbal form carrying the clause action or
subject, predicate, or apposition object, extent, or complement time, or comparison assertion
nnyn: nominal or pronominal form 8¢: nominal or pronominal form rendered un: connective, particle, adverb, or — aorist indicative
rendered 'spring' here, contributing a key 'which' here, contributing a key preposition rendered 'not' here, shaping , , o
- . . i - . . oy ) . . Aginw + ék: verbal form rendered 'failed
participant, image, or relation within participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in . o
) ) i here, carrying the chapter's action or
Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.

rhetorical movement in Isaiah 58.



f (24 \ \ bl ~
VdwWp Kol ™ 0ot

water and the bones
N3 NSN - Gdwp C-kal RANPN - 6 N2N NPN - dctéov
nominative nominal element functioning as connective or particle linking phrases, clauses, or nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition rhetorical movement subject, predicate, or apposition subject, predicate, or apposition
U8wp: nominal or pronominal form Kai: connective, particle, adverb, or 6: nominal or pronominal form rendered ootéov: nominal or pronominal form
rendered 'water' here, contributing a key preposition rendered 'and' here, shaping 'the' here, contributing a key participant, rendered 'bones' here, contributing a key
participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within
Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.
C /4 b4 ~
oov w¢ ﬁoravn av (XTE)\SI
your how / as grass shall rise
RP GS * 60 X g N1 NSF - fotdvn VF2 FAI3S - téAAw + dva
genitive nominal element expressing relation, connective or particle linking phrases, clauses, or nominative nominal element functioning as finite verbal form carrying the clause action or
possession, source, or description rhetorical movement subject, predicate, or apposition assertion
oU: nominal or pronominal form rendered ®¢: connective, particle, adverb, or Botdvn: nominal or pronominal form — future indicative
'yvour' here, contributing a key participant, reposition rendered 'how / as' here, rendered 'grass' here, contributing a ke , R
.y . . ‘g ‘y P P P p. . / . . & . . . & . Y TéMw + dva: verbal form rendered 'shall
image, or relation within Isaiah 58. shaping the clause relation and prophetic participant, image, or relation within L ) o
) ) ) rise' here, carrying the chapter's action or
flow in Isaiah 58. Isaiah 58. ) . .
rhetorical movement in Isaiah 58.
\ 4 \ 4
Kol ﬂl(xvencetal Kol K)\I'] POVOUToOoLO1
and shall be made fat and KAnpovouéw
C-kai VC FPI3S - maivw C-kai VF FAI3P * kAnpovopéw
connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or
rhetorical movement assertion rhetorical movement assertion
Kal: connective, particle, adverb, or — future indicative Kal: connective, particle, adverb, or —s future indicative

preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in

. ] . ) Isaiah 58. . . . )
action or rhetorical movement in Isaiah 58. action or rhetorical movement in Isaiah 58.

preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

kAnpovouéw: verbal form rendered
'kAnpovopéw' here, carrying the chapter's

maivw: verbal form rendered 'shall be
made fat' here, carrying the chapter's



12

YEVEQG
generations

N1A APF ‘ yeved

accusative nominal element functioning as

YEVEDV
of generations

N1A GPF - yeved

genitive nominal element expressing relation,

object, extent, or complement possession, source, or description

yeved: nominal or pronominal form yeved: nominal or pronominal form

rendered 'generations' here, contributing a rendered 'of generations' here,
key participant, image, or relation within contributing a key participant, image, or

Isaiah 58. relation within Isaiah 58.

Kal oikodounOnoovtal cov at €pnuot aiwviol Kat £6tat 6ov T BepéAia alwvia YEVEDY YEVEXTG Kal

KANO1oN 01K0dOUOC PpayuUdV Kol ToUG TPiPoug TouG ava HEGOV THUGELG

And your ancient desolations shall be built, and your eternal foundations shall be yours for
generations of generations; and you shall be called a builder of fences, and you shall settle the paths
through the midst.

Restoration of ruins | ASYNDETON

The community becomes known not for exploitation but for repairing what long lay broken.

\ 7 4 /4
KA1l OlKO&Opl’]GT]GOVT(Xl ooV
and shall be built your
C-kal VC FPI3P - oikodopéw RP GS - o0

connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or genitive nominal element expressing relation,

rhetorical movement assertion possession, source, or description

oU: nominal or pronominal form rendered

Kal: connective, particle, adverb, or — future indicative

preposition rendered 'and' here, shaping 'your' here, contributing a key participant,
the clause relation and prophetic flow in

Isaiah 58.

oikodopéw: verbal form rendered 'shall be ; ) o ;
o ) . ) image, or relation within Isaiah 58.
built' here, carrying the chapter's action or

rhetorical movement in Isaiah 58.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.



£pnuot alwviol Kol £oTal

desolations ancient and shall be
N2 NPF - €pnpog A1B NPM - aiviog C-kal VF FMI3S - eipi
nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or
subject, predicate, or apposition subject, predicate, or apposition rhetorical movement assertion
£pnuog: nominal or pronominal form alwviog: nominal or pronominal form Kal: connective, particle, adverb, or — future indicative
rendered 'desolations' here, contributing a rendered 'ancient' here, contributing a key preposition rendered 'and' here, shaping L, : :
. . . o . . ) o . ) . eiul: verbal form rendered 'shall be' here,
key participant, image, or relation within participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in . . )
i ) i carrying the chapter's action or rhetorical
Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58. ) )
movement in Isaiah 58.
1 /4 v 7
oov Tx 98}187\10( Alwvix
your the foundations alwviog
RP GS * 60 RANPN -6 N2N NPN - fguéAiov A1B NPN - aiviog
genitive nominal element expressing relation, nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as nominative nominal element functioning as
possession, source, or description subject, predicate, or apposition subject, predicate, or apposition subject, predicate, or apposition
¢0: nominal or pronominal form rendered 0: nominal or pronominal form rendered OcpéMiov: nominal or pronominal form aichviog: nominal or pronominal form
'your' here, contributing a key participant, 'the' here, contributing a key participant, rendered 'foundations' here, contributing a rendered 'aicviog' here, contributing a key
image, or relation within Isaiah 58. image, or relation within Isaiah 58. key participant, image, or relation within participant, image, or relation within
Isaiah 58. Isaiah 58.
EVEQDV eveat Kol kAnOno
Y Y S nénon
of generations for generations and you shall be called
N1A GPF - yeved N1A DPF ' yeved C-kai VC FPI2S - kaAéw
genitive nominal element expressing relation, dative nominal element marking reference, connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or
possession, source, or description location, means, or advantage rhetorical movement assertion
yeved: nominal or pronominal form yeved: nominal or pronominal form Kal: connective, particle, adverb, or — future indicative
rendered 'of generations' here, rendered 'for generations' here, preposition rendered 'and' here, shaping , ,
e . . oo - . ) . ) kaAéw: verbal form rendered 'you shall be
contributing a key participant, image, or contributing a key participant, image, or the clause relation and prophetic flow in . ) L
. 2 . ) 7 ; ] called' here, carrying the chapter's action
relation within Isaiah 58. relation within Isaiah 58. Isaiah 58.

or rhetorical movement in Isaiah 58.



b /4
01k0d0u0G
builder
N2 NSM - 0ikodduog

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

oikodduoc: nominal or pronominal form
rendered 'builder' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

PPaAYUDV

fences

N2 GPM - @paypdg

genitive nominal element expressing relation,

possession, source, or description

@payuds: nominal or pronominal form
rendered 'fences' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Kol
and

C - Kal

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

TOUG
the

RA APM - 0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

7
Tpifoug
paths
N3E APM - tpifog

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

tpiPog: nominal or pronominal form
rendered 'paths' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

=

TAUGELG
you shall settle

N3I NPF - tadoig

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

navolg: nominal or pronominal form
rendered 'you shall settle' here,
contributing a key participant, image, or
relation within Isaiah 58.

T0UG
the
RA APM - 6

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

preposition governing its complement and
marking relation within the clause

&vd: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'among' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.

uEoov
midst
A1 ASN - péoog

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

péoog: nominal or pronominal form
rendered 'midst' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.



13 €av anootpéPng tov Tdda 6oL Ao TOV caPPdtwy Tod un motelv ta BeANuatd cov €v Tf] Nuépa Tf ayiy
Kal KAAEoELG T odPPata Tpueepd dyta T¢) Oe® cov 0UK Apeic TOV TOda cov £’ €pyw 00OE AaANOELC
Adyov €v dpyi] €k T0D 6TOUATOG GOV

If you turn your foot away from the Sabbaths, from doing your own wishes on the holy day, and call

the Sabbaths delights, holy to your God, you shall not lift your foot for work nor speak a word in

anger from your mouth.

Sabbath instruction | ASYNDETON

The oracle joins justice to holy time, redefining Sabbath as delighted submission rather than self-

directed activity.
)\ b4 7 1 /4
eav (XT(OO"CPEII)I.']C TOoV T[OSCX
if turn away the foot
C-&dv VA AAS2S - 6TPEQW + GO RA ASM - 0 N3D ASM * toUg
connective or particle linking phrases, clauses, or finite verbal form carrying the clause action or accusative nominal element functioning as accusative nominal element functioning as
rhetorical movement assertion object, extent, or complement object, extent, or complement
€av: connective, particle, adverb, or — aorist subjunctive 6: nominal or pronominal form rendered nov¢: nominal or pronominal form
reposition rendered 'if' here, shaping the 'the' here, contributing a key participant, rendered 'foot' here, contributing a ke
prep . ) p & . otpépw + Gmo: verbal form rendered 'turn . ) ) g y P P o ) . g . Y
clause relation and prophetic flow in Isaiah . . T image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within
away' here, carrying the chapter's action or )
58. ) ) ) Isaiah 58.
rhetorical movement in Isaiah 58.
b4 \ ~ 7
ooV amo TV cappatwv
your from the sabbaths
RP GS - 60 P and RA GPN - 0 N2N GPN - sappatov
genitive nominal element expressing relation, preposition governing its complement and genitive nominal element expressing relation, genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description marking relation within the clause possession, source, or description possession, source, or description
oU: nominal or pronominal form rendered and: connective, particle, adverb, or 0: nominal or pronominal form rendered oaPPatov: nominal or pronominal form
'your' here, contributing a key participant, preposition rendered 'from' here, shaping 'the' here, contributing a key participant, rendered 'sabbaths' here, contributing a
image, or relation within Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in image, or relation within Isaiah 58. key participant, image, or relation within

Isaiah 58. Isaiah 58.



100 un TO1ETV T«

the not to do the
RAGSN -0 D-un V2 PAN * 01€w RA APN -0
genitive nominal element expressing relation, adverbial or discourse particle shaping emphasis, infinitive verbal form expressing dependent accusative nominal element functioning as
possession, source, or description time, or comparison action or purpose object, extent, or complement
0: nominal or pronominal form rendered un: connective, particle, adverb, or — present infinitive 0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant, preposition rendered 'not" here, shaping 'the' here, contributing a key participant,

notéw: verbal form rendered 'to do' here,

image, or relation within Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in ) o . image, or relation within Isaiah 58.
] carrying the chapter's action or rhetorical
Isaiah 58. ) )
movement in Isaiah 58.
OeAuata oov v T
nu n
OEAN A your in the
N3M APN - OéAnua RP GS - 60 P-év RA DSF -6
accusative nominal element functioning as genitive nominal element expressing relation, preposition governing its complement and dative nominal element marking reference,
object, extent, or complement possession, source, or description marking relation within the clause location, means, or advantage
0éAnua: nominal or pronominal form o0: nominal or pronominal form rendered €v: connective, particle, adverb, or 0: nominal or pronominal form rendered
rendered '0éAnua’ here, contributing a key 'your" here, contributing a key participant, preposition rendered 'in' here, shaping the 'the' here, contributing a key participant,
participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58. clause relation and prophetic flow in Isaiah image, or relation within Isaiah 58.
Isaiah 58. 58.
L 4 /4 ~ € I4 \
Nuépg ] ayiq Kal
day the holy and
N1A DSF - fuépa RADSF - 0 A1A DSF - dyiog C-kai
dative nominal element marking reference, dative nominal element marking reference, dative nominal element marking reference, connective or particle linking phrases, clauses, or
location, means, or advantage location, means, or advantage location, means, or advantage rhetorical movement
Nuépa: nominal or pronominal form 0: nominal or pronominal form rendered dylog: nominal or pronominal form Kal: connective, particle, adverb, or
rendered 'day' here, contributing a key 'the' here, contributing a key participant, rendered 'holy' here, contributing a key preposition rendered 'and' here, shaping
participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in

Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.



KaA£0€1G
you call

VF FAI2S - kaAéw
finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

kaAéw: verbal form rendered 'you call'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

1
TX
the

RA APN - 0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

capPata
sabbaths

N2N APN - odPBatov

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

oafPatov: nominal or pronominal form
rendered 'sabbaths' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

)

P

TPLPEP

delights

A1A APN - Tpuepdg

accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

TpLYepdG: nominal or pronominal form
rendered 'delights' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

(4

aylx

holy things
A1A APN - &y1og

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

&y1og: nominal or pronominal form
rendered 'holy things' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

RADSM - 0

dative nominal element marking reference,

location, means, or advantage
0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

Oe®

3

God

N2 DSM - Bgdg

dative nominal element marking reference,
location, means, or advantage

0ed¢: nominal or pronominal form
rendered 'God' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov
your

RP GS - o0

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

oVK
not

D o0

adverbial or discourse particle shaping emphasis,

time, or comparison

ov: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'not' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

apeig
you lift

VF2 FAI2S - aipw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

afpw: verbal form rendered 'you lift' here,
carrying the chapter's action or rhetorical

movement in Isaiah 58.

=

™oV
the

RA ASM - 0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

)

P

noda

foot

N3D ASM * toUg

accusative nominal element functioning as

object, extent, or complement

movg: nominal or pronominal form
rendered 'foot' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.



GOV er' Epyw o0dE

your upon work nor

RP GS - oV P-éni N2N DSN - €pyov C-o0dé

genitive nominal element expressing relation, preposition governing its complement and dative nominal element marking reference, connective or particle linking phrases, clauses, or

possession, source, or description marking relation within the clause location, means, or advantage rhetorical movement
oU: nominal or pronominal form rendered ni: connective, particle, adverb, or £pyov: nominal or pronominal form 0Ud€: connective, particle, adverb, or
'your' here, contributing a key participant, preposition rendered 'upon' here, shaping rendered 'work' here, contributing a key preposition rendered 'nor' here, shaping
image, or relation within Isaiah 58. the clause relation and prophetic flow in participant, image, or relation within the clause relation and prophetic flow in

Isaiah 58. Isaiah 58. Isaiah 58.

AaAnoeig Adyov Y opyfl

you speak word in anger
VF FAI2S - Aahéw N2 ASM - Adyog P-év N1 DSF - 6pyH|
finite verbal form carrying the clause action or accusative nominal element functioning as preposition governing its complement and dative nominal element marking reference,
assertion object, extent, or complement marking relation within the clause location, means, or advantage
— future indicative Abyog: nominal or pronominal form €v: connective, particle, adverb, or opyn}: nominal or pronominal form
, rendered 'word' here, contributing a ke reposition rendered 'in' here, shaping the rendered 'anger' here, contributing a ke
AaAéw: verbal form rendered 'you speak’ o ) ) ) & ) Y prep ) ) p g . o g ) ) g, y
) . participant, image, or relation within clause relation and prophetic flow in Isaiah participant, image, or relation within
here, carrying the chapter's action or ) .
. . . Isaiah 58. 58. Isaiah 58.
rhetorical movement in Isaiah 58.
bl ~ /4 4
€K TOoL OTOMATOG ooV
from the mouth your
P-ék RAGSN-6 N3M GSN " 6Tépa RP GS - 00
preposition governing its complement and genitive nominal element expressing relation, genitive nominal element expressing relation, genitive nominal element expressing relation,
marking relation within the clause possession, source, or description possession, source, or description possession, source, or description
€k: connective, particle, adverb, or 0: nominal or pronominal form rendered otépa: nominal or pronominal form o0: nominal or pronominal form rendered
preposition rendered 'from' here, shaping 'the' here, contributing a key participant, rendered 'mouth' here, contributing a key 'your' here, contributing a key participant,
the clause relation and prophetic flow in image, or relation within Isaiah 58. participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58.

Isaiah 58. Isaiah 58.



14 «ai €on memo1bw¢ €mi KUp1ov Kal dvaPifdost o €mt ta dyada ¢ Yii¢ Kol Pwulel o€ TV KAnpovouiav

Takwf o0 Tatpdg 6ov TO Y&p oTOUX Kupiov EAGANoeV TalTa

Then you shall be trusting in the Lord, and he will lift you up upon the good things of the land, and

he will feed you with the inheritance of Jacob your father; for the mouth of the Lord has spoken

these things.

Covenant conclusion | ASYNDETON

The chapter closes by tying Sabbath delight and merciful obedience to covenant security and

inheritance.

\ v \ b \
Kol €on neno1fwg €T
and you shall be trusting upon / against
C-kai VF FMI2S - eipi VX - xanvoy meifw P-émni

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

elul: verbal form rendered 'you shall be'
here, carrying the chapter's action or
rhetorical movement in Isaiah 58.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

xamnvop nelbw: verbal form rendered
'trusting' here, carrying the chapter's
action or rhetorical movement in Isaiah 58.

preposition governing its complement and
marking relation within the clause

énti: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'upon / against' here,
shaping the clause relation and prophetic
flow in Isaiah 58.

KUpLOV
the Lord
N2 ASM * kUp10g

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

KUp1log: nominal or pronominal form
rendered 'the Lord' here, contributing a
key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Kol
and
C - Kkai

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

Kal: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

avapPifacer

will lift up

VF FAI3S - fifddw + dva

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

Bipdlw + ava: verbal form rendered 'will
lift up' here, carrying the chapter's action
or rhetorical movement in Isaiah 58.

(o1
you
RP AS - o0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

o0: nominal or pronominal form rendered
'you' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.



Eml
upon / against
P-éni

preposition governing its complement and
marking relation within the clause

éni: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'upon / against' here,
shaping the clause relation and prophetic

1
TX
the

RA APN - 0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

b4 \ ~
ayaBa TG
good things the
A1 APN - aya6g RA GSF -0

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

aya®4¢: nominal or pronominal form 0: nominal or pronominal form rendered

rendered 'good things' here, contributing a 'the' here, contributing a key participant,

key participant, image, or relation within image, or relation within Isaiah 58.

flow in Isaiah 58. Isaiah 58.
Yiig Kol Pwuiel o€
land and will feed you
N1 GSF - yf C - kai VF2 FAI3S - Yowpuilw RP AS - o0

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

Yf}: nominal or pronominal form rendered
'land' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

connective or particle linking phrases, clauses, or

rhetorical movement

Kai: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'and' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative o0: nominal or pronominal form rendered
Ywpilw: verbal form rendered 'will feed' SR LS CR L T e

' image, or relation within Isaiah 58.
here, carrying the chapter's action or e

rhetorical movement in Isaiah 58.

™mv
the

RA ASF -0

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,
image, or relation within Isaiah 58.

kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovopia

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

kAnpovopia: nominal or pronominal form
rendered 'inheritance' here, contributing a

key participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Toakwf T00
Jacob the
N GSM - Tak&)p RAGSM -6

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement

TakP: connective, particle, adverb, or 0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,

image, or relation within Isaiah 58.

preposition rendered 'Jacob' here, shaping
the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.



TaTPOg
father

N3 GSM * tathp

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

natrp: nominal or pronominal form
rendered 'father' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

oov
your
RP GS - 60

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

o0: nominal or pronominal form rendered
'your' here, contributing a key participant,

1
TO
the

RANSN - 0

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

0: nominal or pronominal form rendered
'the' here, contributing a key participant,

image, or relation within Isaiah 58. image, or relation within Isaiah 58.

\
Yap
for
X ydp
connective or particle linking phrases, clauses, or
rhetorical movement
ydp: connective, particle, adverb, or
preposition rendered 'for' here, shaping

the clause relation and prophetic flow in
Isaiah 58.

oTOMX
mouth
N3M NSN * otéua

nominative nominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

otépa: nominal or pronominal form
rendered 'mouth' here, contributing a key
participant, image, or relation within
Isaiah 58.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM * kUp10g

géAaAnosv
spoke
VAI AAI3S - AaAéw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

genitive nominal element expressing relation,
possession, source, or description

KUp1oG: nominal or pronominal form — aorist indicative

'of the LORD' h ibuti ,
rendere(fl .o ¢ e. ORD" here, co.ntrlbl‘ltn.lg 4 AaAéw: verbal form rendered 'spoke' here,
key participant, image, or relation within

carrying the chapter's action or rhetorical
Isaiah 58. g P

movement in Isaiah 58.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

tadta
these things
RD APN - 000G

accusative nominal element functioning as
object, extent, or complement

oUtog: nominal or pronominal form
rendered 'these things' here, contributing
a key participant, image, or relation within
Isaiah 58.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



